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于英语阅读，学了好多年英语但目前都还是一初中水平，要

如何提高呢？ 曲刚老师回答：要警惕服“刀枪不入”的“假

读”。很多人天天读英语，可就是阅读水平不见提高，老是

猜来猜去地猜不明白，糊里糊涂的，这是怎么回事呢？这就

是由“假读”造成的。什么叫“假读”呢？首先要讲讲我经

过长期研究后发现的英语阅读中的“母语转移现象”。我们

的大脑在阅读外语时有一个顽固的习惯，就是顽固地把一切

读进来的英语单词都统统转化成汉语来理解和记忆，并且达

到了顽固不化的程度，这造成一篇英语文章读完后，英语没

记住什么，汉语反而记住了。请大家做一个试验，请你找一

篇简单的英语文章，找旁边的一个人(比如你的同学)来让他

阅读，等他读完了把书合上，你先问问他读懂了没有，如果

他说读懂了，你就让他用汉语把文章的内容讲一讲，你会发

现他讲得头头是道，等他讲完了汉语后，你突然地问他：“

你能不能用英语把你刚才读过的文章讲一讲，哪怕讲得很简

单？”这时侯你就会发现他哑口无言，基本讲不出，为什么

英语在大脑里一点印象也没有留下？这就是“母语转移现象

”造成的，他刚才读的英语文章在大脑里一点没剩地被全部

转换成了汉语，因此他只记住了汉语，根本就没记住英语。

“母语转移现象”是由大脑中汉语和英语严重的不平衡造成

的，中国人的脑子里汉语十分地发达，汉语的年龄与人的年

龄一样长，是一个庞大的符号系统，像一棵大树一样把大脑



占据得非常牢固。只要我们的眼睛、耳朵获取了一丁点语言

符号信息，我们的大脑就会毫不犹豫地立刻把它们转化成汉

语来接收，这种强大的不可抗拒的母语转换力量造成了外语

学习的巨大困难，使外语读来读去根本进不到你的脑子里。

在你大脑里汉语是一棵大树，而英语只是一棵很弱的小草，

英语哪能抢得过汉语？别看你眼睛看的都是英语文章，可读

到眼睛里面后就不是英语了，而是立刻被转化成汉语了，不

到一秒钟就全部被转化完了，英语刀枪不入，当然记不住。

因此别看有些人天天读英语，其实根本没什么提高，是“看

英语，记汉语”的“假读”，所练习的不是直接阅读英语的

能力，而是英汉转换能力，是一种“拐了弯儿”的英语阅读

能力，用这种“拐弯儿”的阅读能力读简单的文章还算勉强

，读地道复杂的英语文章就不行了，因此很多人读英语时永

远也不轻松，就算是读一张十分简单的英语产品说明书也要

紧锁眉头，猜来猜去，因为大脑里汉语在那把守着呢，外语

根本进不去，进去的外语也都转换成汉语了，读完后用英语

讲不出来。 怎样克服“母语转移现象”造成的“假读”呢？

办法只有一个，就是“口语”。读进来的英语不是印象不深

吗？不是要转化成汉语吗？不要紧，我们用口语来加强它，

口语在听说读写中是在大脑里产生语言刺激最强的办法，什

么话一旦从人的嘴里亲口一个字一个字地讲出来，印象不深

也得深。每当你读完一篇文章后，别急着把文章翻过去，趁

着对刚才读过的英语还有点印象赶快逼着自己用英语把刚才

读过的文章内容讲一讲，讲文章的大意，讲故事情节，讲文

章的观点⋯⋯ 讲什么都行，就是一定要讲出点东西。一开始

很难，几乎什么都记不住，什么都讲不出来，不要紧，把文



章再打开看一看，然后合上书再讲，还讲不出就再打开书看

看再讲⋯⋯ 一点一点地，一遍一遍地，直到能讲出点东西，

直到能大概讲解，直到能长篇大论，直到能滔滔不绝⋯⋯ 这

样做了之后，你就会发现真正读懂一篇文章原来这么不容易

，我们的大脑里，汉语对英语有这么大的排斥，不用口语来

加强英语的刺激，英语几乎难以进入大脑。学英语的过程，

就是用口语和大脑里的汉语做斗争的过程，让汉语给英语让

路，让英语进入大脑。因此凡中国人英语水平高者，没有英

语口语不好者，就因为只有口语才能使英语在中国人的大脑

里产生印象和生根。 以上用口语来提高阅读水平并同时提高

口语、听力、乃至整个英语水平的方法，是我在多年的英语

教学实践中摸索出来的一个十分有效的方法，叫“反述式英

语学习法”。 相关链接： 09年6月英语四级考试试题 答案(文

字版) 2009年6月20日英语六级标准答案公布 2009年6月英语六

级考试真题 word版 100Test 下载频道开通，各类考试题目直

接下载。详细请访问 www.100test.com 


